
 
 

783. 
Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim 
 
 

UKAZ 
 

O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O SPRJEČAVANJU ZLOUPOTREBE 
DROGA 

 
Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sprječavanju zloupotrebe droga , koji je donijela 

Skupština Crne Gore 25. saziva, na osmoj sjednici prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2013. godini, dana 9. jula 
2013. godine.  

 
Broj: 01-1381/2  
Podgorica, 19.07.2013. godine 
  
 

Predsjednik Crne Gore,  
Filip Vujanović, s.r.  

Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 2 i člana 91 stav 2 Ustava Crne Gore, Skupština Crne Gore 25. saziva, na osmoj 
śednici prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2013. godini, dana 9. jula 2013. godine, donijela je  

 
 

ZAKON  
O IZMJENAMA I DOPUNAMAZAKONA O SPRJEČAVANJU ZLO UPOTREBE DROGA 

Član 1 

U Zakonu o sprječavanju zloupotrebe droga („Službeni list CG“, broj 28/11) član 3 briše se.  
 

Član 2 

U članu 4 stav 2 riječ "lijekove" zamjenjuje se riječju "ljekove".  
 

Član 3 

U članu 18 stav 2 riječ „rada“ zamjenjuje se riječju „roda“. 
 

Član 4 

Poslije člana 25 dodaje se novi član koji glasi:  
 

„ Član 25a 

Slanje uzoraka zaplijenjenih droga preko državne granice za otkrivanje, istragu i krivično gonjenje, kao i za forenzičke 
analize i razmjenu informacija sa nadležnim organima drugih država vrši or gan državne uprave nadležan za unutrašnje 
poslove (u daljem tekstu: nadležni organ).  

Prenošenje droga iz stava 1 ovog člana vrši nadležni organ, odnosno organ za čije potrebe se vrši prenošenje, na 
osnovu ovlašćenja koje izdaje nadležni organ.  

Nadležni organ dostavlja Ministarstvu šestomjesečne izvještaje o prenešenim uzorcima droga, koji sadrže podatke o 
vrsti, količini, namjeni i drugim činjenicama od značaja za ove aktivnosti. 

Način slanja zaplijenjenih uzoraka droga preko državne granice i količine koje su dovoljne za svrhe iz stava 1 ovog 
člana, kao i oblik i sadržinu obrasca za prenošenje uzoraka droga preko državne granice propisuje nadležni organ, uz 
mišljenje Ministarstva.“ 

 

Član 5 

U članu 26 stav 2 poslije riječi „Ministarstvo“ dodaje se zarez i riječi: „odnosno Agencija“.  
 

Član 6 

U članu 27 stav 2 riječi: „do 31. januara tekuće godine, za tu godinu“ zamjenjuju se riječima: „do 31. marta tekuće 
godine, za narednu godinu“.  

 

Član 7 

U članu 28 stav 1 riječ „određuje“ zamjenjuje se riječju “odobrava“.  
 

Član 8 



U članu 29 stav 2 riječi: „organa državne uprave nadležanog za unutrašnje poslove“ zamjenjuju se riječima: „ 
nadležnog organa“. 

Član 9 

Član 32 mijenja se i glasi: 
 „Uvoz, izvoz i tranzit droga mogu da vrše pravna lica iz člana 23 ovog zakona, koja imaju dozvolu za proizvodnju i 

promet droga, na osnovu posebne dozvole za uvoz, izvoz ili tranzit droga koju izdaje Agencija.  
Uvoz droga mogu da vrše i pravna lica iz čl. 24 i 25 ovog zakona na osnovu posebne dozvole koju izdaje Ministarstvo. 
Dozvola za uvoz droga izdaje se na period od šest mjeseci i važi od dana izdavanja dozvole.  
Dozvola za izvoz i tranzit droga izdaje se na period važenja dozvole za uvoz, koju je izdao nadležni organ države u 

koju se uvozi droga.  
Pravno lice iz st. 1 i 2 ovog člana je dužno da, na osnovu dobijene dozvole, izvrši uvoz, odnosno izvoz ili tranzit droga 

u roku važenja dozvole i to jednovremeno.  
Sadržinu i obrazac dozvole iz st. 1 i 2 ovog člana propisuje Ministarstvo.“ 
 

Član 10 

Poslije člana 32 dodaje se novi član koji glasi :  
 
 

„Član 32a 

Pravno lice koje je izvršilo uvoz, odnosno izvoz droge dužno je da, u roku od 15 dana od dana izvršenog uvoza, 
odnosno izvoza droge obavijesti Ministarstvo, odnosno Agenciju o količini uvezene, odnosno izvezene droge.  

Pravno lice koje nije izvršilo uvoz, odnosno izvoz droge u periodu određenom u dozvoli za uvoz, odnosno izvoz droge, 
dužno je da o tome obavijesti Ministarstvo, odnosno Agenciju i da vrati sve p rimjerke dozvole za uvoz, odnosno izvoz droge 
koje posjeduje, u roku od 15 dana od dana prestanka važenja dozvole.  

Ministarstvo, odnosno Agencija, u roku od tri mjeseca od dana prestanka važenja dozvole, vraća dozvolu za uvoz 
droge nadležnom organu države koji je izdao tu dozvolu, uz obavještenje da izvoz droge nije izvršen.“  

 
 

Član 11 

Poslije člana 42 dodaje se novi član koji glasi :  
 

„Član 42a 

„Lice može posjedovati lijek koji sadrži drogu za ličnu terapiju u količini koju odredi ljekar.“  
 

Član 12 

Član 43 mijenja se i glasi: 
„Lice koje prelazi državnu granicu može da posjeduje lijek koji sadrži drogu u količini potrebnoj za ličnu terapiju, za 

period od najviše 30 dana na osnovu potvrde (izvještaja) izabranog doktora ili doktora medicine specijaliste iz oblasti 
metalnog zdravlja.  

Lice koje prelazi državnu granicu može da posjeduje lijek koji sadrži drogu u količini potrebnoj za terapiju životinje 
koja putuje sa njim, za period od najviše 30 dana na osnovu potvrde (izvještaja) doktora veterinarske medicine.  

Prilikom prelaska državne granice, lice iz stava 1 ovog člana je dužno da posjeduje potvrdu (izvještaj) o neophodnosi 
lijeka. Potvrda o neophodnosti posjedovanja lijeka ne može biti starija od 90 dana.  

Prilikom prelaska državne granice, lice iz stave 2 ovog člana, dužno je da carinskom organu prijavi potvrdu o 
neophodnosti posjedovanja lijeka.  

Član 13 

Poslije člana 45 dodaje se novi član koji glasi:  

“Član 45a 

Zabranjeno je izlagati drugog djelovanju droge, osim u slučaju propisanog liječenja”.  

Član 14 

U članu 49 stav 3 riječi: „ iz člana 46“ zamjenjuju se riječima: „iz člana 48“. 
U stavu 4 riječi: „Agenciji, odnosno“ brišu se. 
 

Član 15 

Član 50 mijenja se i glasi: 
„Nadzor nad sprovođenjem ovog zakona i propisa donijetih na osnovu ovog zakona, u odnosu na pružanje pomoći 

zavisnicima u skladu sa stručnim smjernicama, sprovođenje programa smanjenja štetnih posljedica zloupotrebe droga od 
strane registrovanih nevladinih organizacija, proizvodnju, uvoz, promet, tranzit, korišćenje, posjedovanje i uništavanje droga 
vrši Ministarstvo. 



Poslove inspekcijskog nadzora iz stava 1 ovog člana vrši organ uprave nadležan za poslove inspekcijskog nadzora, 
preko zdravstvene inspekcije. 

Poslove inspekcijskog nadzora u odnosu na gajenje bilja koje može da se koristi za proizvodnju droga vrši organ 
uprave nadležan za poslove inspekcijskog nadzora, preko fitosanitarne inspekcije. 

Nadzor u odnosu na posjedovanje lijeka koji sadrži drogu za ličnu terapiju, kao i posjedovanje droga za ličnu upotrebu 
vrši organ uprave nadležan za poslove policije.“ 

 
 

Član 16 

U članu 51 stav 1 tačka 4 riječ „rada“ zamjenjuje se riječju „roda“. 
U tački 10 riječi: „31. januara tekuće godine, za tu godinu“ zamjenjuju se riječima: „31. marta tekuće godine, za 

narednu godinu“. 
Poslije tačke 16 dodaju se dvije nove tačke koje glase:  
„16a) u roku od 15 dana od dana izvršenog uvoza, odnosno izvoza ne obavijesti Ministarstvo, odnosno Agenciju o 

količini uvezene, odnosno izvezene droge ( član 32a stav 1);  
16b) u roku od 15 dana od dana prestanka važenja dozvole za uvoz, odnosno izvoz droge ne obavijesti Ministarstvo, 

odnosno Agenciju da nije izvršilo uvoz, odnosno izvoz droge u periodu određenom u dozvoli za uvoz, odnosno izvoz i ne 
vrati sve primjerke dozvole za uvoz, odnosno izvoz droge koje posjeduje ( član 32a stav 2);“. 

 

Član 17 

Član 52 mijenja se i glasi: 
„Novčanom kaznom od 100 eura do 2.000 eura kazniće se za prekršaj fizičko lice, ako:  
1) kao vlasnik, odnosno korisnik zemljišta ne uništi samoniklo bilje koje može da se koristi za proizvodnju droge (član 

17 stav 3); 
2) gaji mak i/ili konoplju bez dozvole za gajenje maka i/ili konoplje i zaključenog ugovora o otkupu cjelokupnog roda 

sa pravnim licem registrovanim za promet maka i/ili konoplje (član 18 stav 2); 
3) ne preda pravnom licu sa kojim ima zaključen ugovor o otkupu maka i/ili konoplje cjelokupan rod u roku od četiri 

mjeseca od dana ubiranja roda (član 19 stav 1); 
4) gaji mak i/ili konoplju, a ne prijavi organu uprave nadležnom za poslove policije okolnosti koje mogu da ukažu na 

sumnju da su mak ili djelovi maka, odnosno konoplje neovlašćeno upotrijebljeni ili da bi se mogli neovlašćeno upotrijebiti za 
proizvodnju droge (rezanje, branje zelenih čahura maka) (član 20);  

5) posjeduje lijek koji sadrži drogu za ličnu terapiju u količini većoj od one koju odredi ljekar (član 42a );  
6) posjeduje drogu za ličnu upotrebu suprotno ovom zakonu (član 45 stav 1); 
7) izda lijek koji sadrži droge licu mlađem od 18 godina života (član 45 stav 2); 
8) izloži drugog djelovanju droge, osim u slučaju propisanog liječenja (član 45a)”.  

Član 18 

Poslije člana 52 dodaje se novi član koji glasi: 

„Član 52a 

Novčanom kaznom u iznosu od 100 eura kazniće se za prekršaj fizičko lice ako prilikom prelaska državne granice ne 
prijavi carinskom organu potvrdu o neophodnosti posjedovanja lijeka koji sadrži drogu koju izdaje doktor veterinarske 
medicine (član 43 st.2 i 4).“  

Član 19 

Poslije člana 53 dodaje se novi član koji glasi:  

„Član 53a 

Propis iz člana 25a stav 4 ovog zakona donijeće se u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.“  

Član 20 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore“.                                                         
 
 Broj 24-7/13-1/17 
 EPA 84 XXV 
 Podgorica, 9.jul 2013.godine     
 

Skupština Crne Gore 25. saziva 
Predśednik, 

 Ranko Krivokapić, s.r.   

 


